
 :امام صادق علیه السلام هرگاه قرآن را به دست می گرفت، قبل از گشودن و تلاوت آن، چنین دعا می کرد

 

لی لسِانِ نَبیِِّکَ، أَللهُمَّ انِّی أشَْهَدُ أنََّ هذا کتِابکَُ المُنَزَلُ مِنْ عنِْدکَِ عَلی رسَولکَِ محمّد بن عبدالله، وَ کلَامکَُ النَّاطِقُ عَ

بکََ، اللهمَّ فَاجعْلَْ هادِیاً منِکَْ اِلی خَلْقکَِ وَ حَبْلاً متَُّصلِاً فیما بیَنْکََ وَ بیَنَْ عِبادِکَ. أَللهمَّ إنِّی نَشَرتُْ عهَْدَکَ وَ کتِاجعََلتَْهُ 

بیَانِ مَواعظِکَِ فیهِ وَاجتَْنَبَ معَاصیکَ، نَظَری فیهِ عِبادةًَ، وَ قرِائتَی فیِهِ فِکْراً، وَ فِکرْی فیهِ اعتِْباراً، واَجعْلَْنی ممَِّنِ اتَّعظََ بِ

رَ فیها، بَلِ اجعَْلنْی وَ لا تَطبْعَْ عنِدَْ قِرائتَی علَی سمَعْی، وَ لا تَجْعَلْ عَلی بَصَریی غِشاوَةً، وَ لا تَجعْلَْ قِرائَتی قرِائَةً لا تدَبَُّ

 .لا تَجْعَلْ نَظرَی فیهِ غَفلَْةً وَ لا قِرائتَی هذَرَاً، إنَِّکَ أنَْتَ الرَّؤُوفُ الرَّحیمُ أتَدَبَّرُ آیاتِهِ وَ أحَْکامَهُ، آخِذاً بشَِرائِعِ دینکَِ، وَ
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 قرآن    

 1آیه _بینه #

 سوره ی مبارکه ی بینه ؛ آیه ی شریفه 1  :

 –بِسْمِ الله الرَّحْمنَِ الرَّحیم  – أَعُوذُ باِللهِ مِنَ الشیَّطَْانِ الرَّجیِمِ -

 لَمْ یکَُنِ الَّذِینَ کَفَرُوا منِْ أهَْلِ الْکتَِابِ وَالْمُشْرِکیِنَ منُفَْکِّینَ حَتَّى تأَتِْیَهُمُ الْبیَِّنةَُ 

 به نام خداوند بخشنده و مهربان  –پناه می برم به خدا از شیطان رانده شده  فارسی=

داریم تا دلیل روشنی کان )می گفتند( ما دست از آئین خود بر نمیکافران از اهل کتاب و مشر

 !برای ما بیاید

  –الله ئین رحمان و رحیم آدی نان ) باشلئیرآم (  –الله ئا پناه آپاری رام شیطان رجیم نَن ترکی =

میز کتاب اهل ئین نَن اُ کس لر کی کافر اُلوب لار و مُشرک لر ) دئیر دی لر : ( بیز ) یول ئی 

 بیر آیدین دلیل ( گئله!« ) بینّه » دان ( آییریل مئا رئیق حتّی کی اُلاریچون 

            

 قرآن         

 2آیه_بینه #
 :  2؛ آیه ی شریفه بینه سوره ی مبارکه ی 

 رَسُولٌ منَِ اللَّهِ یتَْلُو صُحفًُا مطُهََّرَةً

 .بر ما بخواندهای پاکی را  پیامبری از سوی خدا که صحیفه فارسی=

 الله دان ساری، مطُهّره صحیفه لرئی تلاوت ائلیه ، ، بیر رسول ترکی =

       

 قرآن         

 3آیه_بینه #
 :  3؛ آیه ی شریفه بینه سوره ی مبارکه ی 

 فِیهَا کُتُبٌ قیَِّمَةٌ

 .های صحیح و پر ارزش باشد و در آن نوشته فارسی=



 لار الُا،اُلاردا قیمت لی یازی  ترکی =

       

 قرآن         

 4آیه_بینه #
 :  4؛ آیه ی شریفه بینه سوره ی مبارکه ی 

 وَمَا تفََرَّقَ الَّذِینَ أُوتوُا الْکتَِابَ إِلَّا منِْ بعَْدِ مَا جَاءتَهُْمُ الْبیَِّنَةُ

 .آنان آمدولی اهل کتاب )در دین خدا( اختلاف نکردند مگر بعد از آنکه دلیل روشن برای  فارسی=

وئری نیب دی اختلاف ائله مئه دی لر إلّـآ انُّـآن سئورا کی اُ کس لر ئه کی کتاب ) الهی (  ترکی =

 آیدین دلیل لر ( گئل دی.« ) بینّه » اُلاریچون 

      

 قرآن         

 5آیه_بینه #
 :  5؛ آیه ی شریفه بینه سوره ی مبارکه ی 

 مَةِ لیِعَْبُدُوا اللَّهَ مخُلْصِیِنَ لَهُ الدِّینَ حنُفََاءَ وَیُقیِمُوا الصَّلَاةَ وَیؤُتُْوا الزَّکَاةَ وذََلکَِ دیِنُ الْقیَِّوَمَا أُمِرُوا إِلَّا 

در حالی که فرمان نیافته بودند جز آنکه خدا را بپرستند، و ایمان و عبادت را برای او از هرگونه  فارسی=

باشند، و نماز را برپا دارند، و زکات بپردازند؛ و این است آیین شرکی خالص کنند، و حق گرا 

 .استوار و ثابت

و اُلار ئا أمر اُلما میش دی إلّـآ کی فقط الله اخلاص ئی نان عبادت ائلیه لر و دین حنیفی ) شرک  ترکی =

 نلی ( دی سئیز ( ائلیه لر و نماز ئی اقامه ائلیه لر و زکات ئی وئره لر و بو قیمت لی ) و ارزش

 دی.

           

 قرآن         

 6آیه_بینه #
 :  6؛ آیه ی شریفه  بینهسوره ی مبارکه ی 

 لْبَریَِّةِإِنَّ الَّذِینَ کَفَرُوا منِْ أهَلِْ الْکتِاَبِ وَالْمُشْرِکیِنَ فِی نَارِ جَهنََّمَ خاَلِدِینَ فِیهَا أوُلَئکَِ هُمْ شَرُّ ا

اند و ]نیز[ مشرکان در آتش دوزخند ]و[ در آن همواره  که کفر ورزیدهکسانى از اهل کتاب  فارسی=

 مانند اینانند که بدترین آفریدگانند مى

دوزدندی اُ کس لر کی کتاب ) الهی ( اهل ئین نَن کافر اُلدی لار و مُشرک لر ) کی الله ئا شریک  ترکی =

جاق لار ، اُلار همََن مخلوق لارین شرّ ئی قائل دی لر ( جهنَّم ئین عئوت ئین دا همَّشه لیق قالا 

 دی لر.

       

 قرآن         

 7آیه_بینه #
 :  7؛ آیه ی شریفه  بینهسوره ی مبارکه ی 



 إِنَّ الَّذِینَ آمنَُوا وَعَملُِوا الصَّالِحَاتِ أُولئَِکَ هُمْ خیَْرُ الْبَرِیَّةِ

 .انجام دادند بهترین مخلوقات )خدا( هستنداما( کسانی که ایمان آوردند و اعمال صالح ) فارسی=

دوزدندی اُ کس لر کی ایمان گئتیر دی لر و صالح لی ایش لرئی گعئور دی لر ، اُلار همََن مخلوق  ترکی =

 لارئین یاخچی لاری دی لار.

      

 قرآن         

 8آیه_بینه #
 :  8؛ آیه ی شریفه  بینهسوره ی مبارکه ی 

ربَِّهِمْ جنََّاتُ عدَْنٍ تَجْرِی مِنْ تَحْتِهَا الْأنَْهاَرُ خَالِدیِنَ فِیهَا أَبَداً رَضیَِ اللَّهُ عنَهُْمْ ورََضُوا جَزَاؤُهُمْ عنِْدَ 

 عنَْهُ ذَلکَِ لِمنَْ خَشِیَ ربََّهُ 

پاداش آنها نزد پروردگارشان باغهای بهشت جاویدان است که نهرها از زیر درختانش جاری  فارسی=

مانند، هم خدا از آنها خشنود است و هم آنها از خدا خشنود، و این )مقام در آن میاست، همیشه 

 .والا( برای کسی است که از پروردگارش بترسد

اُلار ئین جزا لاری ربَّ ئی لرئی نین یانین دا بهشت ئین همَّشه لیک باغ لار ئی دی کی الُارین  ترکی =

الله » آت لارین نان نهر ئی لر ) و چشمه سئو لاری ( جاری دی ، اُردا همَّشه لیق قالا جاق لار ، 

ت لر ( اُ کس ئیچون اُلار دان راضی دی و اُلار دا انُّـآن ) الله دان ( راضی دی لار ، بو ) نعم« 

 ) و انُا خاشع دی (. نَن قئور خیر ئیندی کی ربَّ 

  

اکرِینَ، سُبْحانَ اللهِ صَدَقَ اللهُ العَلیُّ العَظیمُ، و صدََقَ وَ بَلَّغَ رسَُولُهُ النَّبیُّ الکریمُ، وَ نَحنُ عَلی ذلکَِ مِنَ الشَّاهدِینَ والشَّ  

 وَ سلَامٌ عَلَی المُرسلینَ، والحمدُ لِلّهِ ربَِّ العالَمینَ ربَِّ العِزَّةِ عَمَّا یَصفُِونَ، 

 :امام صادق علیه السلام این گونه دعا می خواند

کَ الحمَْدُ للهمَّ إنّی قَرأَتُ ما قَضیَتَ لی منِ کتِابکَِ، الَّذی أنَْزَلتَهُ عَلی نَبیِِّکَ محمّدٍ صلَواتکَُ عَلیَهِ وَ رحَمتَکَِ، فَلَا

  .کَ الشُّکْرُ وَالمنَِّةُ عَلی ما قَدَّرتَْ وَ وَفَّقْتَرَبَّنا، وَ لَ

هِهِ وَ ناسِخِهِ وَ اللهمَّ اجعْلَْنی ممَِّنْ یحُلُِّ حَلالکََ، وَ یُحَرِّمُ حَرامکَِ، وَ یَجتَْنِبُ معَاصیکَ، وَ یُؤمنُِ بمُِحْکمَهِِ وَ مُتَشابِ

  .حِرْزاً وَ ذُخْراًمَنْسوُخِهِ، وَاجعْلَْهُ لی شِفاءً وَ رَحمَْةً، وَ 

رأَتْهُا، وَارفْعَْ لی اللهمَّ اجعْلَْهُ لی انُْساً فی قَبری ، وَ انُْساً فی حَشْری ، وَ انُساً فی نَشْری ، وَاجعَْلْهُ لی بَرَکَةً بکِلُِّ آیَةٍ قَ

  .بِکُلِّ حَرْفٍ دَرَجَةً فی أعْلی عِلِّییّنَ، آمینَ یا ربّ العالمینَ

ی محمّدٍ نَبیِِّکَ وَ صَفیِّکَ وَ نَجیِّکَ وَ دَلیِلکَِ، وَالدَّاعی الی سَبیلکَِ، وَ عَلی أَمیرِالمؤمنینَ وَلیِِّکَ وَ اللهمَّ صَلِّ عَل



وَ  ینَ السّلامُخَلیفتَکَِ منِْ بَعْدِ رسَُولکَِ، وَ عَلی أَوصِیائِهمَِا المُستَْحْفِظینَ دینکََ المُستَْوْدِعینَ حَقَّکَ، وَ عَلَیهِمْ أجْمع

 هرکاتُرحمةُ الله و بَ
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